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General linguistics
World literature
Translation Theory

and Technique
Thai-Chinese Translation
Chinese-Thai Translation
Thai-Chinese Oral
Interpretation 1
Chinese-Thai Oral
Interpretation 1
Chinese-Thai Oral
Interpretation 2
Thai-Chinese Oral
Interpretation 2
Translation Practice
Translation of Academic
Works

Translation of Cultural
Works

Translation of Audio-
Visual Media Works
Translation of Poetry
Translation of Literary
Works

Translation Assessment
and Editing
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